IN\RGET

cod. 2AP6CS10

RAY MINI LED @

COD.

30W Sorgente Led Ra84 / Led source Ra84
33W Apparecchio / Fixture

1T4197 /1T4198 /1T4199/1T4201
174202 /1T4203/1T5337 / 175338
175339/ 175340/ 1T5341 / 1T5342
1T4197DA / 1T4198DA / 1T4199DA / 1T4201DA
1T4202DA / 1T4203DA / 1T5337DA / 1T5338DA
1T5339DA / 1T5340DA / 1T5341DA / 1T5342DA

30W Sorgente Led Ra97 / Led source Ra97
33W Apparecchio / Fixture

COD.

220/240V 50/60Hz

1T4257 / 1T4258 / 1T4259 / 1T4260
1T4261/1T4262/ 1T5343 /175344
175345/ 1T5346 / 1T5347 / 1T5348
1T4257DA | 1T4258DA / 1T4259DA / 1T4260DA

+

35°C 1T4261DA / 1T4262DA / 1T5343DA / 1T5344DA
-25°C 1T5345DA / 1T5346DA / 1T5347DA / 1T5348DA

2 Kg 4

- S| RACCOMANDA DI NON ELETTRIFICARE
IL PRODOTTO IN FASE DI INSTALLAZIONE B L
E PUNTAMENTO A BINARIO IN QUANTO il
SONO INTEGRATI ALIMENTATORI ELETTRONICI
CHE POTREBBERO CAUSARE FENOMENI
DI INRUSH CURRENT DANNOSI PER L'IMPIANTO. A B C

- NO ELECTRIFY THE TRACK SYSTEM DURING
THE INSTALLATION AND SETTING OF THE ~
PRODUCTS, THE INTEGRATED ELECTRONIC c Standard| «/ @ 5!
BALLASTS COULD CAUSE INRUSH CURRENT
PHENOMENAL THAT COULD IMPAIR WITH THE — Dali /| No |No
SAFETY OF THE ELECTRICAL POWER SYSTEM 0 B S ——

@ 1T4200/ 1T4204 / 1T4263

In caso di dubbi sulla simbologia, s 1] =

riferirsi al catalogo o al sito web.
If in doubt about the symbols refer
to catalog or website

EUROSTANDARD PLUS —p,

RG1 secondo norma IEC/TR 62778:2014 / RG1 in accordance with IEC/TR 62778:2014
RG1 selon la norme IEC/TR 62778:2014 / RG1 nach der norm IEC/TR 62778:2014
RG1 enlight IEC/TR 62778:2014 / RG1 volgens IEC/TR 62778:2014
RG1 de acordo com norma IEC/TR 62778:2014 -1-

TARGETTI SANKEY S.p.A. Via Pratese n°164 Florence ltaly www.targetti.com



Lasciare una copia di queste istruzioni al responsabile della manutenzione.
Please leave a copy of these instructions to the person responsible for the maintenance of the installation.
F) Laisser une copie de ces instructions au responsable de I'entretien du systeme
Dieses Hinweisblatt muss von dem Verantwortlichem der Wartung aufbewahrt werden
Lamna en kopia av dessa instruktioner till underhallschefen.
Entregar una copia de estas instrucciones al responsible de la instalacion.
() Al gl e Jeall il € ANl alat ) e dA i e, 5 s

MoxanyiicTa, COXPaHWUTE KOMMUIO MHCTPYKLMM Y NNLA, OTBETCTBEHHOTO 33 06CNYKMBaHWE YCTAHOBIEHHOTO 060pyA0BaHUA.
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@ L'apparecchio deve essere installato da personale qualificato. L'azienda declina ogni responsabilita qualora
l'installazione non avvenga secondo le norme vigenti.
This fixture must be installed by a qualified electrician . Targetti is not responsible if its fixtures are not
installed according to local safety standards.
L’appareil doit étre installer par électriciens qualifies.
Targetti ne peut pas étre responsable pour toutes les installations qui ne respectent pas les normes de sécurité en vigueur.
Das Gerat muss von Elektroinstallateuren montiert werden.
Targetti ist nicht verantwortlich, wenn die Montage nicht gemaR der Sicherheitsvorschriften stattfindet.
Apparaten ska installeras av kvalificerad personal. Féretaget frdnsager sig allt ansvar
om installationen inte sker enligt géllande foreskrifter.
El aparato debe ser instalado por electricistas cualificados. Targetti no se responsabilizara
de todas las installaciones que no respeten las normas da seguridad en vigor.
b8 il Hl&;)_h& gl 13 S gy L Jsenall il sl pall s sl Yl s Slgall S ae Ala 33 5gBAds e gl JeamVAa o adldS,

CoxpaHute 3TUKETKY OT OpPUrMHanbHOM YNakoBKW Ha CryyYal BO3MOXHON Byaylien peknamaumm.
&3 VAT ERNEA ROV T2 5 AT AR AR EN 200wk
TARGETT LA K H AR BT
o Conservare I'etichetta dell'imballo originale per eventuali reclami futuri.
@ Keep the label of the original packaging for the eventual future claims.
e Garder I'étiquette de I'emballage original pour éventuelles réclamations futures.
° Die Etikette der Originalverpackung muss fur eventuelle zukunftige Reklamationen aufbewahrt werden.
e Hall etiketten pa originalférpackningen for eventuella framtida krav.
e Conservar la etiqueta del embalaje original para posibles reclamaciones.
e a bl S Bglila dlgdet WAL WAl leopasadl 3 el le sl aal ey
@ CoxpaHuTe 3TUKETKY OT OPUrMHaNbHOM YNakoBKM Ha Cryyai BO3MOXHOM ByayLien peknamauum.
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Attenzione nell'area di prodotto del sito web - www.targetti.com - potrebbe essere disponibile una versione pit aggiornata del presente manuale
@ Attention in the product area of the website - www.targetti.com - could be available one most updated version of this manual

Attention, dans I'aire du produit du site web - www.targetti.com - il pourrait étre disponible une versione plus récente de ce manuel
o Achtung, in der produktspalte www.targetti.com koennte eine ueberarbeitete version dieser anleitung zur verfuegung stehen

Forsiktighet i produkten enligt webbplatsen - www.targetti.com, det kan finnas en mer aktuell version av manualen pa produktomrédet pd web-sidan
® Para mas informacién acerca del producto puede visitar nuestra pagina web - www.targetti.com - podria estar disponible una versién mas actualizada del presente manual
A — [ Y Gaal sl byl 28 - wwwiargetticom - a—dpdl o Sl aiidldad s 8 SL_)
AKTYAJIbHAA BEPCUA NHCTPYKUUW OOCTYNHA 414 3ATPY3KU B PA3EJIE PRODUCTS CANTA www.targetti.com
() BB RSB » TR SRR www targeti
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] TIx|x|x|x[Eft]
COMPATIBILE CON BINARIO EUROSTANDARD (a) E EUROSTANDARD PLUS (b)

COMPATIBLE WITH EUROSTANDARD TRACK (a) AND EUROSTANDARD PLUS (b)

COMPATIBILE CON BINARIO EUROSTANDARD £LUS
COMPATIBLE WITH EUROSTANDARD LUS

TARGETTI SANKEY S.p.A. Via Pratese n°164 Florence lItaly www.targetti.com



ALLINEARE
ALIGN

-4 -
TARGETTI SANKEY S.p.A. Via Pratese n°164 Florence Italy www.targetti.com




